
Sagens genstand

Begæring om foreløbige forholdsregler i det væsentlige med
henblik på udsættelse af gennemførelsen af Europa-Parlamentets
beslutning af 1. december 2006, hvorved et bud fra selskabet
Mostra fik tilslag, mens sagsøgerens bud i forbindelse med
udbud EP/DGINFO/WEBTV/2006/2003 blev afvist, samt af
gennemførelsen af den aftale, der i givet fald er indgået med
Mostra, indtil Retten har truffet afgørelse i hovedsagen.

Konklusion

1) Det er ufornødent at træffe afgørelse om begæringen om foreløbige
forholdsregler.

2) Afgørelsen om sagens omkostninger udsættes.

Kendelse afsagt af præsidenten for Retten i Første Instans
den 1. marts 2007 — Dow AgroSciences mod EFSA

(Sag T-397/06 R)

(»Særlige rettergangsformer — begæring om udsættelse af
fuldbyrdelsen — direktiv 91/414/EØF — Den Europæiske

Fødevaresikkerhedsautoritet — afvisning«)

(2007/C 95/88)

Processprog: engelsk

Parter

Sagsøger: Dow AgroSciences Ltd (Hitchin, Det Forenede Konge-
rige) (ved advokaterne K. Van Maldegem og C. Mereu)

Sagsøgt: Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (EFSA)
(ved A. Cuvillier og D. Detken, som befuldmægtigede)

Sagens genstand

Begæringen om udsættelse af gennemførelsen af EFSA's afgørelse
af 28. juli 2006, ajourført den 6. oktober 2006, vedrørende
bedømmelsen af det aktive stof Haloxyfob-R som omhandlet i
Rådets direktiv 91/414/EØF af 15. juli 1991 om markedsføring
af plantebeskyttelsesmidler (EFT L 230, s. 1), samt om anord-
ning af andre foreløbige foranstaltninger.

Konklusion

1) Begæringen om foreløbige forholdsregler tages ikke til følge.

2) Afgørelsen om sagens omkostninger udsættes.

Kendelse afsagt af præsidenten for Retten i Første Instans
den 26. februar 2007 — Sumitomo Chemical Agro Europe

mod Kommissionen

(Sag T-416/06 R)

(Særlige rettergangsformer — begæring om udsættelse af
gennemførelse — direktiv 91/414/EØF — uopsættelighed

foreligger ikke)

(2007/C 95/89)

Processprog: engelsk

Parter

Sagsøger: Sumitomo Chemical Agro Europe SAS (Saint-Didier-
au-Mont-d'Or, Frankrig) (ved advokaterne K. Van Maldegem og
C. Mereu)

Sagsøgt: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber (ved
L. Parpala og B. Doherty, som befuldmægtigede)

Sagens genstand

Begæring dels om udsættelse af gennemførelse af visse bestem-
melser i Kommissionens direktiv 2006/132/EF af 11. december
2006 om ændring af Rådets direktiv 91/414/EØF for at optage
procymidon som aktivstof (EUT L 349, s. 22), dels om anord-
ning af visse andre foreløbige forholdsregler.

Konklusion

1) Begæringen om foreløbige forholdsregler tages ikke til følge.

2) Afgørelsen om sagens omkostninger udsættes.

Sag anlagt den 20. februar 2007 — Fahas mod Rådet

(Sag T-49/07)

(2007/C 95/90)

Processprog: tysk

Parter

Sagsøger: Sofiane Fahas (Milkendorf, Tyskland) (ved Rechtsanwalt
F. Zillmer)

Sagsøgt: Rådet for Den Europæiske Union
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Sagsøgerens påstande

— Afgørelse 2002/848/EF af 28. oktober 2002 om gennemfø-
relse af artikel 2, stk. 3, i forordning (EF) nr. 2580/2001 og
om ophævelse af afgørelse 2002/460/EF, hvorved Rådet
opstillede en ajourført liste over personer, grupper og
enheder, som ovennævnte forordning skulle finde anvendelse
på, og samtlige afgørelser, som i mellemtiden er blevet
vedtaget af Rådet for Den Europæiske Union, indbefattet
afgørelse 2006/1008/EF af 21. december 2006, som fortsat
er i kraft, annulleres for så vidt som de angår sagsøgeren.

— Det fastslås, at ingen af ovennævnte afgørelser, indbefattet
afgørelse 2006/1008/EF af 21. december 2006, kan finde
anvendelse på sagsøgeren.

— Rådet for Den Europæiske Union tilpligtes at betale sagsøge-
ren en erstatning for den skade, han har lidt, på et beløb,
der fastsættes efter Rettens skøn, dog mindst 2 000,00 EUR.

— Rådet for Den Europæiske Union tilpligtes at betale sagens
omkostninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Sagsøgeren anfægter med søgsmålet afgørelse 2006/1008/EF (1)
og samtlige foregående afgørelser fra og med afgørelse
2002/848/EF (2), for så vidt som han er udtrykkeligt nævnt i
den anfægtede retsakt.

Til støtte for søgsmålet har sagsøgeren navnlig gjort gældende,
at hans ret til kontradiktion og hans ret til en effektiv retsbeskyt-
telse er blevet tilsidesat. Desuden har han anført, at afgørelse
2006/1008/EF ikke er begrundet og derfor er i strid med
artikel 253 EF.

(1) Rådets afgørelse 2006/1008/EF af 21.12.2006 om gennemførelse af
artikel 2, stk. 3, i forordning (EF) nr. 2580/2001 om specifikke
restriktive foranstaltninger mod visse personer og enheder med
henblik på at bekæmpe terrorisme (EUT L 379, s. 123).

(2) Rådets afgørelse 2002/848/EF af 28.10.2002 om gennemførelse af
artikel 2, stk. 3, i forordning (EF) nr. 2580/2001 om specifikke
restriktive foranstaltninger mod visse personer og enheder med
henblik på at bekæmpe terrorisme, og om ophævelse af afgørelse
2002/460/EF (EFT L 295, s. 12).

Sag anlagt den 23. februar 2007 — Den Portugisiske Repu-
blik mod Kommissionen

(Sag T-50/07)

(2007/C 95/91)

Processprog: portugisisk

Parter

Sagsøger: Den Portugisiske Republik (Lissabon, Portugal) (ved
L. Inez Fernandes og P. Barros da Costa, som befuldmægtigede,
og advogado M. Figueiredo)

Sagsøgt: Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber

Sagsøgerens påstande

— Kommissionens beslutning af 14. december 2006 om
udelukkelse fra EF-finansiering af visse udgifter, som
medlemsstaterne har afholdt for Den Europæiske Udviklings-
og Garantifond for Landbruget (EUGFL), Garantisekti-
onen (1), annulleres med hensyn til den del, hvori der i
forhold til Portugal blev foretaget en finansiel korrektion på
5 % for markafgrøder med hensyn til supplerende betalinger
for durumhvede på 3 945 827,00 EUR som led i ordningen
i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 1251/1999 af
17. maj 1999 om indførelse af en støtteordning for produ-
center af visse markafgrøder (2)

— Subsidiært annulleres beslutningen for den dels vedkom-
mende, hvori Den Portugisiske Republiks udgifter før den
16. december 2003 på 3 231 650,20 EUR blev udelukket
fra fællesskabsfinansiering

— Kommissionen for De Europæiske Fællesskaber tilpligtes at
betale sagens omkostninger.

Søgsmålsgrunde og væsentligste argumenter

Sagsøgeren har anført følgende søgsmålsgrunde:

— Tilsidesættelse af artikel 7, stk. 4, femte afsnit, litra a), i
forordning nr. 1258/1999 (3): Som led i denne søgsmåls-
grund har sagsøgeren påberåbt sig tilsidesættelse af begrun-
delsespligten og af væsentlige formforskrifter

— med hensyn til den forsinkede gennemførelse af forudgående
kontrol på stedet i produktionsårene 2002 og 2003, som
bebrejdes sagsøgeren med den anfægtede beslutning, har
sagsøgeren påberåbt sig tilsidesættelse af subsidiaritetsprin-
cippet, princippet om ligebehandling af medlemsstaterne,
proportionalitetsprincippet og faktisk vildfarelse

— endvidere gør sagsøgeren gældende, at EUGFL ikke har lidt
noget økonomisk tab

— for det andet anfægter sagsøgeren Kommissionens opfattelse
med hensyn til det angiveligt utilstrækkelige antal forud-
gående kontroller på stedet med hensyn til durumhvede i
2002.

(1) EUT L 355, s. 96.
(2) EFT L 160, s. 1.
(3) Rådets forordning (EF) nr. 1258/1999 af 17.5.1999 om finansiering

af den fælles landbrugspolitik (EFT L 160, s. 103).
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